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ber 23erfammlungSort für bie gart3e ©tabt uttb bag umtiegertbe
Sartb. ®a§ SOÎittefatter empfanb f)ier anberS. 3)ie größten ©cgem
fät)e [tauben unmittelbar neben eiitanber, baS Slllerprofanfte bireft
neben bem fettigen. ®er ©eift biefer mittelalterlichen SBett läßt
fict) gcrabe in Strasburg befonberS gut nachfühlen, mo man nod)

beute ben ©ode! im fünfter frühen labt ttitb mo fid) bie Viertel
um baS SKünfter berum mit ben ftärfften Äontraften gum Heiligtum,
in beffen ©chatten fie liegen, in erftaunlidjer SEreue erhalten haben.

@d)on 3U ©eilerS ffeit gab e§ eine greffe ßa'fjl bcm Seuten,
bie bagcgen untren, baff ber luftige Sfraucf) abgcfcbafft mürbe. 3U
beS großen fßrebigerS Seibmefen hatten fogar einige DJtitglieber beS

States bie S3itte an§ Kapitel gerichtet, mau möge boct) baS milbe
SBeib bon ©eispolsljeim, bctS bereits „abgeleit" morben mar, roieber

umlaufen laffcn. SSaS ben StoI)raffen betraf, fo mar bisher bom
State in ed)t elfäffifdjem ÄonferbatibiSmuS geantroortet morben:

„ba§ bilb mer tje roeltenn bon alter hat bo geftanben, molten fie
oud) alfo laffen bliben."

SSir miffen nicht, ob eS ©eiler fdjliefflicf) gelungen ift, ba§

Stufen beS 3toI)raffen abguftetlen. ^ebenfalls hat ber Strauch mit
ber ©infüljrung ber Steformation aufgehört, bielleid)t einfad) beSfjalb,
meit ctud) baS geft nid)t mehr baSfelbe mar. 1524 tarnen, mie ©e=

baftiait Srant in feinen Slnualen berichtet, nur noch jmet ®örfer
§ur fßrogeffion au ißfingften. 1525 mürben bie Slltäre aus bem

SJtünfter geräumt, 1529 hat man ben alten ®ult bollftänbig fiftiert.
©eitbem ift ber Stohraffe berftummt. Slber noch ftef)t bie

gigur mit ben anbern bemeglichen äftedjaniSmen oben an ber

Sltünfterorgel als ein ©tiiet lebeubigen StittelalterS.

Noms de chevaux

par 11.-0. Fbick, Neuchâtel.

Il vaudrait la peine de collectionner les noms que l'homme
donne à ses animaux domestiques, chiens, chats, vaches,
chevaux, chèvres, etc. Une étude systématique de ces
dénominations conduirait certainement à des constatations curieuses

permettant des comparaisons d'une part avec les prénoms et
les surnoms humains, de l'autre avec les appellations se

rapportant aux objets inanimés, tels que les maisons et les
bateaux. On constituerait ainsi une riche collection d'onomastique
populaire qui comblerait une lacune regrettable du folklore.
L'auteur de ces lignes serait heureux de recevoir des listes de
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der Versammlungsort für die ganze Stadt und das umliegende
Land. Das Mittelalter empfand hier anders. Die größten Gegensätze

standen unmittelbar neben einander, das Allerprofanste direkt
neben dem Heiligen. Der Geist dieser mittelalterlichen Welt läßt
sich gerade in Straßburg besonders gut nachfühlen, wo man noch

heute den Gockel im Münster krähen läßt und wo sich die Viertel
um das Münster herum mit den stärksten Kontrasten zum Heiligtum,
in dessen Schatten sie liegen, in erstaunlicher Treue erhalten haben.

Schon zu Geilers Zeit gab es eine große Zahl von Leuten,
die dagegen waren, daß der lustige Brauch abgeschafft würde. Zu
des großen Predigers Leidwesen hatten sogar einige Mitglieder des

Rates die Bitte ans Kapitel gerichtet, man möge doch das wilde
Weib von Geispolsheim, das bereits „abgeleit" worden war, wieder

umlaufen lassen. Was den Rohraffen betraf, so war bisher vom
Rate in echt elsässischem Konservativismus geantwortet worden:
„das bild wer he weltenn von alter har do gestanden, wolten sie

ouch also lassen bliben."
Wir wissen nicht, ob es Geiler schließlich gelungen ist, das

Rufen des Rohraffen abzustellen. Jedenfalls hat der Brauch mit
der Einführung der Reformation aufgehört, vielleicht einfach deshalb,
weil auch das Fest nicht mehr dasselbe war. 1524 kamen, wie

Sebastian Braut in seinen Annalen berichtet, nur noch zwei Dörfer
zur Prozession an Pfingsten. 1525 wurden die Altäre aus dem

Münster geräumt, 1529 hat man den alten Kult vollständig sistiert.
Seitdem ist der Rohraffe verstummt. Aber noch steht die

Figur mit den andern beweglichen Mechanismen oben an der

Münsterorgel als ein Stück lebendigen Mittelalters.

làns c!o ebevaux

Mr N.,-9. timox, Henàìtel.

II vaudrait la peins do oollsotionnsr los noms quo l'Iiommo
donno à sas animaux doinostiquss, alitons, olrats, vaoliss,
olisvaux, olisvrss, oto. lino studs systématique do oos don»
minutions oonduirait sortainsmsnt à dos sonstatations ourtousos

permettant dos oomparaisons d'uns part avoo los pronoms ot
los surnoms Immains, ds l'autre avoo los appellations so rap-
portant aux oksots inanimés, tsls quo los maisons ot los ka-
toaux. Gn oonstitusrait ainsi uns riolro oollootion d'onomastique
populates qui oomklsrait uns laouno ro^rottadlo du t'olleloro.
ILautsur ds oos li^nos ssrait lisuroux ds rooovoir dos listos ds
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noms propres de tout genre dans le but d'établir un inventaire
général aussi complet que possible.

A titre d'exemple, voici quelques remarques suggérées

par les noms des juments et pouliches présentées à Porrentruy,
du 12 au 14 août 1935, au concours du syndicat chevalin
«Ajoie», tels qu'ils ont été publiés dans le journal «Le Pays»,
numéro du 29 août.

Les 1058 bêtes portaient 164 noms différents. 25 noms
revenaient plus de dix fois chacun; ils désignaient au total
724 animaux, soit plus des deux tiers du contingent exposé.
Les voici dans l'ordre de fréquence: /. Minette 62 bêtes; 2.

Fan,rette 58; 3. Fleurette 56; 4. Biche et Bichette 48; 3. Fanny
46; 6. Flora 46; 7. Coquette 43; 8. Gamine 37; 9. Lisa, Lisette,

Lisi, Lisy 35; 10. Jeanette, Jecinnine 26; 11. Olga 24; /2. Cora

22; 13. Lina ou Linette 22; 14. Marquise 20; 15. Ponte, Poulette
20; 16. Mignonne 19; 77. Charlotte, Lotte, Lotti, Lolty 19; 18.

Bella, Belline, Bellone 19; 19. Pervenche 18; 20. Mouche, Mouchette

18; 21. Diana, Diane 16; 22. Etoile 14; 23. Brune, Brune lie 13;
24. Blonde, Blondine 12; 25. Cocotte 11.

Parmi ces noms les plus fréquents, on peut encore
distinguer trois groupes : Les trois premiers noms qui reviennent
entre 56 et 62 fois, s'appliquent à 176 chevaux ou '/o du total;
les quatre noms qui reviennent entre 43 et 48 fois, désignent
183 juments et pouliches, soit aussi environ le sixième des bêtes

exposées; enfin, les 7 premiers noms de la liste appartiennent
donc à 359 bêtes qui font à peu près le tiers du contingent.
Quant aux noms qui reviennent moins de dix fois, ils sont
139 et s'appliquent à 334 chevaux.

Si maintenant nous considérons les 164 noms indépendamment

de leur fréquence mais quant à leur signification, nous
constatons que le groupe de beaucoup le plus nombreux est,

comme on pouvait s'y attendre, celui des prénoms féminins.
A côté des neuf prénoms qui se trouvent déjà dans la liste
précédente, on relève presque tous les prénoms usuels: Frieda,
Minna, Lili, Dora, Nelly, Suzanne et ses dérivés, Julie, Colette,

Fanchette, Violette. Marguerite sous la forme de ses diminutifs
Maquette, Miggi et Gritli, etc., et beaucoup de prénoms plus
rares ou plus modernes: Stella, Roxanne, Draga, Zita, Leda,

Carmen, etc.; soit en tout une soixantaine de prénoms. Notons,
à titre de curiosité, un prénom masculin désignant une bête
femelle: Jcannot!
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noms propres à tout ASUI'S daus Is dut d'stadlir uu iuvsutairs
Asusral aussi oourplst pus possidls.

titrs d'sxsnrpls, voisi puslpuss rs/uarpuss suMsrsss
par Iss noms dss ^uursuts st poulislrss prsssutsss à ?orrsutru^,
du 12 au 14 août .1935, au souoours du s^udisat slisvaliu
-Û.Z0ÍS», tsls pu'ils out sts pudliss daus Is journal «ids ?a^s»,
uuursro du 29 août.

ldss 1958 dotes portaisut 194 uoius ditksrsuts. 25 uours
rsvsualsut plus ds dix lois olrasuu; ils dssi^uaisut au total
724 animaux, soit plus des clsux tisrs du soutiupsut expose.
d>ss voisi daus l'ordrs ds lrspususo: 7. 4/4/r4c 62 dêtss; 2.

7û///,v7/r 58; A. 56; 4. Ktc/»e st 48; 5. F'«?»,?/

46; 6, Kor« 46; 7. 4d////e4e43; K. 77«nà6 37; 14 4/8//, 4/8e4e,

4/8/', />/«?/ 35; 76. /ea??s)/s, à/màe 26; 77. 7)7//// 24; 72. 4dra
22; 7-?. /vi??a ou 4/??6tte 22; 74. à/'^/à 20; 7-5.7^//////, 75?,/7e46

20; 76. 47///??/?,/??/! 19; 77. 4V////7o//s, 4///7r, 4///14 4/?//// 19; 7S.

7?s4a, öö//»?L, Tie///)??/? 19; 7,9. âr/â/à 18; 26. à?/e//.e, à?rr/?stte
18; 2/. Dia«/?, 46»?/« 16; 22. 4V///7« 14; 26. 4/'//?/// 4'/",///«//« 13;
24. 4/c>/?cke, 4/o??à6 12; 25. 4/?«//4« 11.

daruri oss uours Iss plus lrspusuts, ou psut susors
distiuAusr trois groupes! dss trois prsurisrs uours pui rsvisuusut
sutrs 56 st 62 lois, s'applipusut à 176 slrsvaux ou '/« du total;
Iss puatrs uours pui rsvisuusut sutrs 43 st 48 lois, dssi^usut
183 prursuts st poulislrss, soit aussi suvirou ls sixisurs dss dstss

sxpossss; sutin, lss 7 prsruisrs noms ds la lists appartisuusut
dons à 359 dstss pui tout à psu prss ls tisrs du ooutiuAsut.
t)uaut aux uouis pui rsvisuusut uroius ds dix lois, ils sont
139 st s'applipusut à 334 sdsvaux.

8i ruaiutsuaut nous sousidsrous lss 164 uours iudspsudaiu-
ursut ds lsur lrspusues urais puant à lsur si^uitreatiou, nous
soustatous pus ls Zroups ds dsausoup ls plus uourdrsux ost,

souriras ou pouvait s'^ attsudrs, sslui dss /?rê??/??/?8 /«m»?/??8.

sôts dss usul prsuoius pui ss trouvsut ds^à daus la lists
prsssdsuts, ou relevs prsspus tous lss prsuoius ususls: 7<>/«/7»,

447?///«, 4/4, 7)/?/'«, rV«////, st sss dérivés, /////«, 4»/«//«,
7û//?.c//«4«. 15»///)«. 4/»/'.////«/4)« sous la lorurs do sss diuûuutils
4//7///«4«, 44///// st 4?vi//4 sts., st dsausoup ds prsuoius plus
rarss ou plus urodsruesi Keà, 77//»'»?/?/«, 7)/'»////, ^/7», 4>e/4/,

4a/'///«//, sts.; soit su tout uns soixautaius ds prsuoius. I4otous,
à titre ds suriosits, irn prsuoiu luasouliu designant uns dots
lsurslls: 6s//??/?/?)/
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On ne saurait s'étonner que d'autres noms de chevaux
soient empruntés au règne animal; par contre, on ne
s'attendrait pas à les voir choisis exclusivement parmi les petites
espèces comme la Souris — à part la Chevrette et la Gazelle,

qui revient huit fois — et de préférence parmi les oiseaux:
Poule, Mésange, Fauvette, Linotte, Alouette, Alouette. Les noms
de Bichette et de Minette doivent rappeler la chèvre ou le chat.

Les végétaux fournissent aussi leur contribution : Pervenche.

Pâquerette, Fuchsia. Glycine, Noisette, Edelweiss, Morille et Fleurette.

Certaines particularités physiques comme la couleur ou
les dessins de la robe trouvent leur expression dans des noms
tels que: Noire, Négresse. Blonde ou Blondine, Brunei te, Orange,
Mouche ou Mouchelte, Etoile, Couronne, Barbiche, peut-être
aussi Noisette et Edelweiss dont il était question plus haut.

Le tempérament, le caractère et les sentiments se reflètent
dans les appellations suivantes: Coquette, Gamine, Coquine,
Charmante, Charmeuse, .Joyeuse, Gracieuse, Tendresse, Caresse,

Trompeuse, Follette. On sera plus étonné de trouver des noms
tels que Rectitude et Frivole qui supposent des qualités morales

que, d'ordinaire, on n'exige pas des animaux. L'attitude des

bêtes explique: Marquise, Duchesse, Comtesse, Princesse. Les
noms de Polka, Gavotte. Sarabande, Tambour doivent s'appliquer
à des chevaux particulièrement vifs. Une catégorie spéciale
est constituée par des noms géographiques qui ne doivent être
qu'exceptionnellement des noms d'origine: Lorraine, Gironde,
Orbe, Venise, Bérésina, Valencia, Paris. Dans un autre groupe
rentrent des noms de produits: Milka comme le chocolat,
Milla comme les cigarettes, Boco comme les conserves.

Telles sont les principales catégories dans lesquelles se

laissent classer les noms de juments, le reste des appellations
constituant une poussière de dénominations sans importance.
On pourrait faire la même analyse des noms de chevaux
mâles, étalons, poulains et hongres et l'on trouverait pour
une part les mêmes appellations à côté d'autres plus originales
telles que: Viens-y, Vas-y, iras-tu ou Tape-à-l'oeil. De même

que pour les prénoms, en portant son étude sur une période
d'une certaine durée, on observerait que les noms favoris varient
avec le temps sous les effets de la mode. C'est ainsi que,
dans la liste que nous avons examinée, on peut constater que
le nom de Fanny est plus fréquent chez les juments de plus
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On ns saurait s'étonner pue 6'autrss noms 6s cbsvaux
soisnt empruntés Au rà/«e par contre, on ns s'at-
tsn6rait pas à Iss voir cboisis exclusivement parmi Iss petites
espèces comme la bOmvs — à part la b'àvcttc st la 0'n?e//c,

pui revient buit bois — st 6s preference parmi Iss oiseaux:
/0/?/ce//e, 00/n//c, ^ /o?,c//c, à?/c//e. Oss noms

6s r?/c/-e//e st 6s 6/i^c//e 6oivsnt rappeler la cbàvre ou 1s cbat,

Oss cpvà?/-c fournissent aussi leur contribution : /'ercc»c/,c.
ä^nere/Ze, àc/,à, 0V//ci?ic, A'oàtte, /f6e/?cci«5, ll/m'à st â?^e//s.

Oertainss p<,r//ett/»r//6â p//.?/«6/?n« comme la couleur ou
Iss 6sssins 6s lA rods trouvent Isur Expression 6ans 6ss noms
tels puer Aoà, M^esse. Làà ou L/o?îàe, Lr»nc//s, 0,'«7,Fe,

â?/r/?ê ou Z/o?tc//6t/e, ./f/ni/c, bo?.nn????e, /f«r/nc/,c, peut-être
Aussi r55iì«e//e st Wàcàs 6ont il etait question plus baut.

I^e le caractère st les sentiments se reflètent
6ans les appellations suivantes: tàM/e/Ze, bb</ni«e,

tlà'm«»/c, tl/<w'»îeuse, /vM,6^«cie?/8c, ZlMàcssc, 0'»?-e.«se,

?>n?»pc?/sc, On ssrn plus ètonnè 6s trouver 6ss noms
tels pus /ire//0n/e et fbnco/c pui supposent 6ss pualitès morAlss

pus, 6'or6inairv, on n'exile pns 6ss animaux. 0'attitu6e 6es

bêtes explipus: à?'^àe, I>î<c/,essc, 6'o»tàs, cesse. Oss

noms 6s â/à, êZncn//6. b'ara^«??.6e, 6oivent s'applipusr
à 6ss slrsvAux particulièrement vifs. lins catégorie specials
est constituée par 6ss //ev//rsp/</^/es pui ne 6oivsnt être
pu'excsptionnsllsmsnt 6es noms 6'origine: bcrrm'ns, 0bbo»66,
0/6>e, Oe»ê/se, Aô>à/??a, baàà, Orn I)Ans un autre groupe
rentrent 6ss 6e jvcockà.' 6////m somme le obooolat,
666/n comnis les cigarettes, ./toce eomme les eonsorves.

Oellss sont les principales categories 6ans lespusllos ss
laissent classer lss noms 6e juments, le reste 6ss appellations
constituant une poussière 6e clènominations sans importance.
On pourrait taire la même analyse 6es noms 6s clisvaux
mâles, étalons, poulains et bougres st l'on trouverait pour
une part lss mêmes appellations à cote 6'autres plus originales
telles pus: biens-//, l'as-z/, /c«s-à/. ou 7b/,e-6-/'oei/. Os même

pus pour les prénoms, en portant son ètu6e srir une periods
6'une certaine 6urêe, on observerait pus les noms favoris varient
avec le temps sous Iss ellets 6s la mo6e. O'est ainsi pus,
elans la liste pus nous avons examinée, on peut constater pus
le nom 6s ost plus lrêpuent elrsx les juments 6s plus
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de trois ans que chez les bêtes plus jeunes. Mais seul un
matériel étendu et complet permettra de faire- des telles
observations. Xous voulons espérer que nos lecteurs nous
aideront à le réunir.

©nqitête im Qa^re 1935.

(£tu gang befonberê erfreuliche» iftefultat ßat ber Santon
©raubûnbert auf^umeifen. ®anf ber eifrigen Slrbeit bon Iperrn
Dr. Gab uff itnb ber Unterftütjung burcl) bie Santonêregierung
haben mir als bisherige» Dîefultat ber Gnquôte runb 13,000 S(nt=

morten erhalten. Slufjcr bcit fcbon in 9îr. 1 biefcS SalqrgangS gc=

nannten DJcitarbcitern haben folgettbe ihre Slrbeit abgefchloffcn:
Ôerr iß. G our ab, alt ©eminarbireftor, Sl)ur,

„ ißräf. SI. ©teier, IReaiuS,

„ G. ©oltöa §um Srunn, Ghur,

„ ©djultnfpeftor S3 ar bol a, SlîartaS,

grl. S. SJÎetjer, ©antaben,
£>err ©. ©queber, ©amaben,

grl. G. ©artmann, SJiafein,

üerr SI. S3 it al, alt Seßrer, ©cljulê,

„ iß. SDÎettgar bt, alt Seßrer, Slrbej,

„ Dr. ©. 9îaga§, SInbeer,

grau S. 93eelt Gaflifc£), glerbert,
$err Sßräf. S. SooS, SlalenbaS,

grl. SI. Gngi, Slrejeu=93erfam,

§err g. S3, ©imonet, Seßrer, SDifentiê,

„ ©ehtnbarleßrer §. 93arbill, ißattß,

„ ißrof. Dr. SI. Sluguftin, ©eut.

®a noch a^jt alle Mitarbeiter ißre Grßebttugett abgefdjloffen
haben, Dürfen mir noch weitere Sieferungen ermarten.

Sind) au» anbern fi'antoncn haben mir reicfjeS unb gute»
Matertal erhalten.

Sßre Slrbeit abgefchloffcn haben folgcnbe Herren:
Iperr Dr. Su ter, 93egirMeßter, Sßoßlen,

„ g. §uber, grauenfelb,

„ g. palier, Slrcßiteft, Söllifen.

©urdj §errn iRatSfdjreiber $ oller haben mir au§ Sippen»
gell g.Gft. eine reichhaltige ©aiumlung erhalten.

Über bie Slrbeit int itanton ©olotßurn haben mir fotgenben

93erid)t bc» Seiter», §ernt 91. gurr er, ©djöncnmerö, erhalten:
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äs trvis ans qns sirs?: Iss kstss plus ssnuss. Nais ssnl uu
rnatsrisl stsncln st sonrplst psrnrsttra 6s lairs 6ss tsllss old-

ssrvations. Xous vouions sspersr qns nos Ikstsnrs nous
aiCsront à Is réunir.

Die Enquête im Jahre 1935.

Ein ganz besonders erfreuliches Resultat hat der Kanton
Graubünden aufzuweisen. Dank der eifrigen Arbeit von Herrn
Dr. Caduff und der Unterstützung durch die Kantonsregieruug
haben nur als bisheriges Resultat der Enguôte rund 13,000
Antworten erhalten. Außer den schon in Nr, 1 dieses Jahrgangs
genannten Mitarbeitern haben folgende ihre Arbeit abgeschlossen:

Herr P. Conrad, alt Seminardirektor, Chur,
Präs. A, Steier, Reams,
E. S oliv a-zum Brunn, Chur,
Schulinspektor Bardola, Manas,

Frl. S. Meyer, Samaden,
Herr G. Squeder, Samaden,
Frl. E, G artmann, Masein,
Herr A, Vital, alt Lehrer, Schuls,

P, Mengardi, alt Lehrer, Ardez,

„ Dr. G. Ragaz, Andeer,

Frau I. Beeli-Caf lisch, Flerden,
Herr Präs. L. Joos, Valendas,

Frl. A. Engi, Arezen-Versam,
Herr I. B. Sinronet, Lehrer, Disentis,

„ Sekundarlehrer H. Bar dill, Pany,

„ Prof. Dr. A. Augustin, Sent.

Da noch nicht alle Mitarbeiter ihre Erhebungen abgeschlossen

haben, dürfen nur noch weitere Lieferungen erwarten.
Auch aus andern Kantonen haben wir reiches und gutes

Material erhalten.

Ihre Arbeit abgeschlossen haben folgende Herren:
Herr Dr. Suter, Bezirkslehrer, Wohlen,

„ I. Hub er, Frauenfeld,

„ F. H all er, Architekt, Kölliken.

Durch Herrn Ratsschreiber Koller haben nur aus Appen-
zell J.-R. eine reichhaltige Sammlung erhalten.

Über die Arbeit im Kanton Solothurn haben wir folgenden

Bericht des Leiters, Herrn A. Furrer, Schöneuwerd, erhalten:
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